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T[po Racumonto Numero 
Bolla 24444~1v 

Data Foglio 
48141124 1 

Cticnta 

MqG NA PT SPA 

VIA DE! CICLAMINI 4 
74026 M©DUGNO BA 

Te1:0805858111 Fax:0805858554 

Merce cla Consegnare A: 

VIA DEI CICLAMINI 4 
74026 MODUGNO BA 

Te1:080585$111 Fax:080585$554 
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intertek lntertek 
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Trasporto a M©zzo 
SCi-IWEIT2ER 

Porto Causate Trasporto 
Vendita 

Agente Cod ec Cliente Codice F[scafe Partita IVA 
447.00041.63 04886850726 IT 04886850728 

Rfga Descrizione J.M. Qttanfità 

oa6 
Vs. Rifer. Ordine del NfJm. 5500041319 
08{}.91 ZAHNKRANZ 
Vs Cod.: 2511108091 
Lotte: 269002-F 
400 HESON N°pezzi X cassone 175,040 
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~y~~~ ACCETTA~IOAII= l~1lrRCi~ 
t Quantità dichîa fatar ~> 

Quantità etiettiva: 

~~~ 
Tipo imballaggio: 

~~ ~ L ~ Quantità Imballi: ~~ ,..~, 
Confor :alle schede d' ;mbailo: ~~ 

~~. ti.,. Data , r .l.ífo: ~~- ~ ~ `~j
.~ Firma ~~ 

rrR 

~R~a~e 

ILIO 

3150, 000 

l8, 000 

Totale Colli 
7.8 

Peso Netto 
].6223, 0000 it 

Peso Lordo Volumc 
18003, 0000 i~G MC 

Aspotto Esteriore Del Benl 
Ir~;YI,~E ~ 

Trasportatore u a d ' 
SCHWCITZER GMBFf & CO CARL 13E~IZ 5TR.23 - 71634 LUDWIGSSURG D ~~icJ +~Qi ~iCi'a,iIlfli, Sflfv . ~ ~ i~~1Ql~u~fi0 

~ -...,, ..~ 
O w 

t.• 

.fr, 
t$A~ 

s 

~ Targa t / g ~ 
~~~~~ G~ — ~ pestlnataria ~ ettaro 

Da~a(Óra tn~uo Trasporta 
08/fll/20 
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7STRUZT{]I~I DEb COI$MITTENT.E PLR 1L RISk~~TTU b1àL C.17,.5.:' i~~ . 
il vettore é a3obligato ad effett:zlare i,3 preserLte. ~raspoxta nel rispetto ,della. nartnativa, vigente st~.la sictaxezz 
xl:er.itnenta alY' art~i.co~o ~~42 {~imi,t;:i di veloCit~) ,'~a111 art~,cp~:a 174 ~c3i~ràta dé~.la gúidà' degli autoveicoli adio 
di pe~sorte o cose} ed agli artzcv~~ 61,52,1.54 e 167 {ca~ic~ del veicolo}.del Codice della ~srrada. 

Nr.Doc. 998052 IB 
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IJ,T.I. NR srgr7lo Nr. /~eat7Pr. 
RM iPlomb Nr. T, ~- ~, 

.~ucu ' ao24s4.2 ~ t j~~78~~87~ :~.~ ~_ ~ * 118 ~ 9 31 1.181.931 

.~ dirttente {Cognome,Nome,StafoJ 
Sortdet{Name,AddrassGountry} 
Fxpéditazr (Nam,Adresse,Aays} 

Exxon Allvbi! NV 
Buca anwe ~ 61 Haven 3018 g ~ 

-VOndefin en laat NL i3

LETTERA Di VETTURA 
(INTERNAZIONALE}  ~ ~frf,tL~f 
(INTERNAZIONALí CONSIGNMENT CCM ~ NR• 20 ~ ~-~ 2246 
Questo trasporto, se intemazionalo, A sottomessa, nonostante quaiunqua clausola contraria aila 
converizlone relativa a(coniratto df trasporto Jntemazionala dl merci su 5lrada {CMR). This carrjaga, 
If International, is t;otwtthstanding any clause to the contrary, subJea to the convenilion on the 
contract (of iha lntamatlonal carrtage of goods by road {CMR), Cetransport, sl est lnternationaie, est 
souniis,nonvbstanitoute clàuse contralie, à la convention relative au contrail de transport , 
,~ ~~ 7?gsportatora3 J Canter 17rar]sporfeur FlrinalSignaiure 

G.T.S. -Genera! Transport Service S.p.A. r J
70132 8AR1-ITALY, Via Sasha Muclaccia, 15 - N. Iscriz, albo p~-Y' 
g~f4r~$5;31(~' 

Porodlned!/Q~erracelvedbylparardtade 

SCHWEITZER SPEDITION GMI3H & CO 
CARL-BENZ-STRASSE,23 

LUDWIGSBURG 
GERMANIA 

~~- Dest7nalarfo(Cognoma,Nom8,sr8co~ 
Consignee (Name,Address,Gountryj 
Dasí7natpfra(Nom,Adresse,Pays} 

GETRAG SPA 
VIA DEI CICLAM1N14 
70026 MODUGNO fT 

3 Luogoprovrsloperlaconsegnadapamarce(Localllé,staloJ 
I Piace of da!lvory of the goods {Placa ,Gauntry) 

Lieu prévu pourlalrvralson de to mercharrdrse {Lreu,Pays) 

NJODUGNO IT 

4 Luogo e data delta presa In carico de!lamerce (Localrfd,Sfato,aaia} 
Place and date of fakrrag over ffia goods (Place,Counfry,pate) 
Lfau et dale d~Ja prfsa an charge dafamerchandlse (Lleu,Pays,t]ate] 

VlttoÌie 
Fraz. Gafienca, ~ 

Valperga IT 

15} 7raspafatodsuccassívljSuccessrva_GamorsiTranspot~sur,Successrl 
SPIZ SRASFORTI SRL 

VIA CUSAGO 275 Milano 
., 

Tel, AIUalLfcèns , Cantratta2212019 

Istruzioni d! carico /Loading tr2structlons /frtslructìon de chargament 
Richiesta cassa :Box - &nbsp; - - GARiCARi~ TAX ENTRO LE í5a4---
aiuto of carico se necessario con TRANSPALLET 

~ w 
. 

Orario: 14;00;00 - 14:00:00 
Da/From/Depurs ArfofA 
Valperga - (T _ ~ ~ SEGRATE 

~~ D egamenff 

Óocuments 
attached 
~ Packing List o Laading lis# 

' ~ Qther 16} 7rasporfatorf successivi J Successiva Garners J Transpodaur Successrf 

ZARATRASPORTi SRL ZARA ~ , 
Jsàuzionl dJ scarlcro /Unloa~ng Instructions/lnsa'ructton de Uvralson 

A TERRA DA SEGRATE 

. -

11/0T/2020 Orario08-09 ~ - -
pa/FromiDepufs AlrofA 

GTS LAMASINATA-Bari MÓDUGNO - IT 
~11 Denomuaaztone corrente delta Numero dsJ Co71t tmòa!lagg o Contrassegnr e Women 

I, merce Numberofpackages - ~Maiksandnos' ~ ^- -'~ 
- Nature of the goods Nombra des calls hfode d'emballage Marques et numéros 

~~di~~af~han°%escrizion.e Peso lordo,indic: 
84870000 Parti macchine 24.000 

Peso lordo e7fettrvo 
Ì} KG ~ `$~ 

Gross Weighf KG 
P°lds8,trtKG 

1 volume m' 
1/olumom'. -
Cubags m'. 
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tstruzlon[delmlltenfe Rlfertmenlo 
J sender's lnsfructton Clianfe ViTTONE CW 212 tnstruc!!on de I'expédkeur Customer Ref 

~ < 
~ 7 ~ Pedane a Pedane rese 

Li rendere IJr, ~ Pallets returned Nr, 
Pallets to Palettes rendves 
velum -

1$~7rasparta cnmbirlata {i(7termadale) -
Gambinad Transport "(infermodal} 
Transport cambiné Qntermodal) 

Terminal dJ partenza ~ TeirrtínaJ dI arrivo 
Oaparture ferminaJ ~ Anivatfermina! 
7ermlrlel de départ Terrnlna! d'arrfvée 
SEGFZATi; lT GT5 LAMASI NATA -Sali lT , 

,~ .~ 1 R/serva ed asservazlonl deJ frasporralore 
! cerrrer's reservailons and observations 

Reserves, et abservatrons du transporlaur 
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x 
Presenza avllsta al 
carico 

No ~ Yet 17rtver present at 
loading chauffeur 
present au chargement - 

2} Jstt~rzfonf pagamento deJ noto/insbuctron qs fo 
. payment for carriage /Prascripb'ons d`affrar?chìsemsnf 

AssegnatolPaidlNo(1 

.) 31 Compftais a I! ,k ~ ~.~.}~~ 
1 E'stablG'shed Bari (IT) ~e ~ ~fQ ~ r';.1~~ 0 } ~~', ~ C•~ ~ ~ `~`' 

In ~'~ T -c -7'00?61111odugno 
~ 

rso~~sri~Qn deìrvery/ - 
'''• r~orsemerir (i3Aj 

• Timbro e fiiTlta del mittentelcaricalota 21 ~ Signature and stamp oftha senderAoader 
Signature et timbra de 
rexpAditeurlchargeur 

22 umbro e firma del trasportatore 
} Signature and stamp ofthe 

cattier 

SP]Z TRASPORTJ SRL 

SPIZ OK 
VIA GUSAGO 275 
20090 Milano - IT 
Targa Motrice larga Rimorchio 
Tractor 

J' `` ,,,,'' ~i . 
23 Timt~t~t>tft~d~{tres~~T Ja • ' 

~ SÍgriaiure and stamp ofthe 
carrier 
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Targa jdotric .. f, ~~ 
r,~.~ ~ • = 

24 Merce rleevuta 
Goads received 

11 Merchandises recces 
erano di Ingresso aratro dr uscua 

yA~Qivaltrma Departure hme 

~ 1 ~i~~f ~ ~- Neuro d'arrrvéa 
..—. _......., y 

~, i~~ltl~ tt ;~ ~' ~ Y 
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number piace 7ratler number plate 
Numéro d'immalricotatian Tractornumhar piale 
de to moincs 

_ __ __~. 
Tractor numb~~a~~~ yd • r .. e 
Numéro `~ ~t n •ergiate 
d'immaUicalaiEon_ 
da la metrica 

—
Luogo jl 
Plàce a 
~feibto e Erma del dostlnrtario ..._-.,. ~._~ r_._ 

M~ ^ ~~ 
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~~ ~ 
~. J.~ ~, Signature et tmhro du dt sii alalré

nee.____._ _..~_.__.. ~...~.______. 


